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Pályázat.
A debreczeni Fiöbel-gyermekkert- 

■ ' választmányának f. évi 48. szá- 
határozata toJyfán felhivatnak mind- 

a k,k a gyermekkert egyletnél 300 
vi fizetéssel javadalmazott s í évi 
s fid elsejével betöltendő segéd 
nekkertesznői állást elnyerni óhajt- 

Hőségeiket ‘ * •1fioirv ké,,, - . , - - igazoló ok-
> hatott folyamodványukat egy- 

I ! r ^ola János urnái folyó 
ru,ls hó l'»-ig adják be. 
pelm-ezen, 1883. május 30-án.

Poos Gyula,
egyleti titkár.

Ns megfigyelésre!
1 U bécsi üzlet-czég keres Deb-
P es v"fekere ha lehetséges nős, fiatal 
I -rnt képviselőnek. Az illetőnek ked- 

'I üO'Kkai. és kereskedői képességgel 
irma; előzékeny bánásmóddal, és cse- 
rO áett rendelkeznie. Az illetőnek 
r la9nn berendezett mindennemű rövid- 
Pat vászonáru czikkekkel, férfi és 
l'rnemuvel, szabóknak való árukkal fel- 
I üzlet lesz átbocsátva. — Kívánatos
L,,e /ozomanyért biztosíték
la/las. Ezen állás kellő komolyság és 

I > körültekintés mellett 12-18
'imí eiíe’i fp,üli evi bev"dtelt 

. ■ által alkalom nyujtatik az j|-
lletezo t“eaSi T'f ÓS'lgra szert tehetni. 
Iletezett a a datok mtézendők ..JungerL Móricz hirdetési»falib.i l.écs I. \\ollzeile nro. 22.
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Indent csomagokban.

SCHMIDT VIKTOR ES FM1.

|,*'i kiilönlvgesséjí;
I l,vl ‘14- 1... kil iive-
I k v -UeuvMy. 1 ellátott valódi ké-
I ; miiitleu íiiszer és cseme^e- 

kervskedésben.

366. szám.

.EJEGTZÉKE
' i \ A X •• gőzmalom

készítményéinek.
Sajat raktárában.

^rak ausztriai értékben
r'zettség és engedmény nélkül 
Ikészpénz fizetés mellett.

Zsákkal együtt.

i-ztali dara uagyszemü 
szinte apró szemű . 

vara középszerű
lírai v liszt 
lángliszt
■ont liszt .... 
penilyeliszt különös

too kiló 
20.80 
19.80 
20 40 
19.80 
19 20 
18.(10 
17.40

x r 1 I) —

bér kenyérliszt 1-sőrémül 15.— 
in te 2-od B 14.20

|zep ken vérliszt 1-ső „ 13.—
2-od ” 12 —

l'mrna „ j-ső r 10 —
x x 2-od 8 40

bliszt . —.—
■eres liszt . . —. -
pom korpa zsákkal . 4 00

. zsák nélkül. 4 —
va korpa zsákkal . 4—

» zsák nélkül 3.4o 
lőtt búzaliszt zsákkal 
ény nélkül . . . 10.20
zsák nélkül .... 9 00
Iza............................... —
reczen, 1883 iun. 3.
>k sut) tartalma, — teljsuly 
tisztasulynak véve :

3. 0—9 számig 25 és: 85 kilo
h.12- - - • 50 „
lliszt . . 75 .

KIöllzrtéHi nrnk:

Helyben éa poalán Icüldve
Ez? ívre .... 10 frt — k.r,
Fel évre .... 5 „ __
Negyed évre . . 2 „ 50 ^

Kgyet tzam 5 kr.
A Up szellemi részét illető min­
den köclemény föplacz, Vf*C8**y - 
ház földszint, a szerkesztőségbe 

bérmentve klildendö.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K-. LAJOS és ifi. 
CSATHY KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KÜTA8I IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.

Kedd, június 5.

DEBRKCZENPOLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.
A debreczeni és vidéki „l'iiggetienségi párt“ közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdrtrfil di|:
N<1Sy hasábos petit norírt 5 fcr 
N.gvobb terjedelmű a többarSrl 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Rélyegdlj minden külön beigta’ 

tásért 30 kr.

hNy ilttér*-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KÚT A 81 I. könyv­
nyomdájában, va1 am int ZICHER 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziiatok vissza nem 

adatnak.

Hova tartozik Fiume ?
-h Mária Therézia császárné és királyné 

hu Magyarországának óhajtására, sőt jogos 
kivánságása kibocsátotta Fiúmét az osztrák 
örökös tartományok kötelékéből — hova 
egyideig bekebelezve volt — s nyilván 
közétett diplomájában kimondta, hogy Fiume 
területével együtt Magyarországhoz csatol- 
tatván, a magyar koronához tartozó külön 
területnek tekintendő.

1868-ik évben Horvátországnak az 
alkotmányos ut mellőzésével tett feliratára 
ő felsége leiratában ugyan ezen szellemben 
nyilatkozott. Szinte azon évben Magyaror­
szág országgyűlése meghagyta a magyar 
kormánynak, hogy Fiúmét végleg kebelezze 
be, azóta, az eddig elhagyott s Trieszt 
által, úgy szólván, elnyomott Fiúmét Ma­
gyarország gondja alá vette, milliókat köl­
tött rá már eddig is, hogy a kikötő városok 
színvonalára emelje, és Fiume hálás, egy 
perczig sem habozott soha kinyilatkoztatni, 
hogy szivvel-lélekkel Magyarországé s nem 
akar semmi szín alatt máshová tartozni és 
mindezek daczára most ismét felvettetett 
az a kérdés, hogy Fiume hová tartozik 1

Mi oka annak, hogy Horváthország, mely 
a maga közigazgatási költségeit sem képes 
fedezni, de határozottan Magyarország ke­
gyelméből, Magyarország által adott évi 
készpénz segélyből tartja fent magát, — 
minduntalan bolygatja Fiume hova tarto- 
zandóságát ? Valósággal ennek okát nem J 
lehet másutt, mint a magyar kormány erély- 
telenségébeni czirkumspektusságában s a 
közösügyek megszokásában találni.

Ha a magyar kormány minden két­
értelműséget kizárólag az 1868-iki ország­
gyűlés határozatának eleget tett volna, ha 
nem számitana örökösen azokra a honát 
szavazatokra a magyar országgyűlésen, ha 
nem hagyott volna fent semmiféle közösen 
elintézendő ügyet, úgy már ma nem volna 
Horváthországnak bátorsága kétségbevonni 
Fiume hova tartozaudóságát, s nem istá- 
polná a horvát szemtelenséget, mely nyu­
godtan nézi, hogy Magyarország évenként 
miként építi be millióit Fiúméba, hogy igy 
a már felvirágzott Fiúmét követelje ma­
gának.

Tekintsük meg a fiumei kérdésben 
most összeült három bizottság írásba fog­
lalt tanácskozmányait, ezek közül kettőnek 
a követelése nyílt, határozott: a horvát bi­
zottságé, mely nyíltan, határozottan köve­
teli Fiúménak s területének Horváthor- 
szágbai bekebeleztetését, csak a kikötő to 
vábbi felépítésére vonatkozó kiadások foly­
tatását engedi át Magyarországnak

Fiume küldöttségéé, mely mint min­
dig, úgy most is minden félreértést kizá­
rólag határozottan kijelenti, hogy törvény­
hozási, közigazgatási, vallási, közoktatási, 
igazságügyi, szóval minden Tekintetben 
Magyarországhoz kíván tartozni, s más 
megoldási módról nem is akar hallani; 
csak a harmadik, a magyar bizottság, mely­
nek tulajdonképen a döntő szerep jutott 
volna, játsza ismét a czirkumspektus sze­
repét, csak elvben fogad el mindent a 
helyett, hogy döntőleg határozottan nyi­
latkoznék, ismét utat nyit lanyha, kétér­
telmű nyilatkozataival a horvát követelések 
megújítására.

Legyünk egyszer már e kérdéssel is 
tisztában.

Fiume Magyarországnak életere és épen 
azért költünk rá — szegénységünk daczára 
is — milliókat. Ha Fiume eddig is nem 
volna a miénk, hogy magunkat fentarthas- 
suk. meg kellene szereznünk.

A legkisebb önálló országok is mind 
oda törekesznek, s vóráldozattól sem riad­
nak vissza, csakhogy tengeri kikötő bírá­
sával felvirágzásukat biztosítsák.

A magyar kormánynak, a magyar or­
szággyűlésnek, határozott nyílt magatartá­
sával, meg kell értetni egyszer valahára a 
horvátokkal, hogy nekik Fiuméhez semmi

közük, hogy Magyarországnak Fiume édes 
gyermeke, melyhez hozzá nyúlni, melyet 
megsérteni, melyhez okkupálni, vágyat fo­
ganatosítani büntetlenül senkinek sem 
szabad.

Xehogy a vágy Fiume birtoklásához 
Horváthországban továbbra is istápoltassék, 
meg kell szüntetni Fiúméban a provizoru- 
mot, s Fiume forró óhajtását méltó figye­
lembe véve, a közigazgatást, közoktatást, 
igazságügyet Fiume különleges viszonyai 
figyelembe vételével magyarlábra kell állí­
tani, ha ezek határozottan foganatba vé­
tetnek, ha igy meggyőződnék a horvátok, 
hogy a magyar kormánynak elmúlt a kedve 
az ő képzelgésüket továbbra is legyezgetni, 
nem fog többé a kérdés felvettetni, hogy 
Fiume hova tartozik 1 s Fiume, mint Ma­
gyarországnak egyik törvényhatósága száz­
szoros erőt fejtend ki, hogy Magyarország­
hoz méltó dísze legyen.

Más toliból veszszük a következő fejte­
getést :

(y.)Csak a jó isten tudna eligazodni ezen a 
mai osztrák-magyar politikán. Mióta „törvé­
nyesen“ összeházasodtunk az osztrák uralom­
mal, ezzel a Kossuth Lajos által úgynevezett 
„brutta figuráival, azóta mindig van dolgunk 
azzal, hogy — alkudjunk.

A legegyszerűbb kérdések is, a mik tör­
vény által már régen szabályozva vannak, vi­
tatás alá jönnek. Ilyen a fiumei kérdés.

Kein lehet eltagadni a legkonokabb ha- 
zafiatlanságnak sem, hogy Fiume, a mit már 

I a közszájon forgó szólásmód is Magyarország 
gyöngyének nevez, szentesített törvényileg 
megállapítva, hazánkhoz tartozik s tényleg is 
régi idők óta a magyar kormány törvényes 
intézkedései alatt él és virágzik.

• a ue felejtsük, hogy — virágzik. S
mind az a szép, mind az a jó, a mi Fiúmé­
ban feltalálható, a magyar nemzet pénzén 
emelkedett annyira, hogy most a világ min­
den részéből bátran és méltán járhatnak azok 
megtekintésére. Magyar pénz emelte fel oly 
széppé, oly jelentékenyuyé Fiúmét, mint a 
minő; tette pedig ezt azért, mert már a ré 
gibb alaptörvények értelmében bízvást ma­
gáénak nevezhette. Annak is tartotta mindig.

De hát akkor, a midőn mi saját zse­
bünkből Fiúmét szépen rendbe hozzuk, ten­
geri kikötőjét óriási költséggel a mai keres 
kedelem színvonalára emeltük : előáll a ma­
gyar nemzet zsírján- élősködő s csupa magyar 
szívességből kitartott horvát azzal a — mond­
hatni szemtelen -- követeléssel, hogy ó több 
jogot tart Fiúméhoz, mint a magyar, csak 
azért, mert hozzá közelebb van.

Ily körülmények közt indultak meg s 
folytattattak közelebbről az úgynevezett reg- 
nikoláris bizottságok tárgyalásai, természete­
sen, a mint előre látható volt —r eredmény 
teleuül. Összejöttek a magyar, horvát és fiu­
mei bizottságok, -hogy Fiume hova tartozau­
dóságát (!) s jövőre közjogi helyzetét meg­
állapítsák. De bizony az eredmény nem lett 
semmi, mert azok a jó „testvérek“, a horvá­
tok ősi harácsoló természetükhöz képest nem 
akarják, vagy talán értelmi fokozatukból ki­
folyólag nem is képesek elismerni azt, hogy a 
mi az euyim, az nem a tiéd.

Sajnálatos dolognak tartottuk régi idő­
től fogva, hogy a magyar kormány ebben a 
kérdésben is a közjogi szerencsétlen állapot 
nyűgei közt vergődik, és nem ludta ketté 
vágni ezt a rég óta bonyolódó gordiusi cso­
mót. Még alkuba ereszkedik a horvátokkal a 
magyar nemzet elvitázhatlan tulajdona felett !

Áldásos működést nem várhatunk mi ezen 
a téren. I urcsa volna, ha az orgazdával vagy 
a tolvajjal alkudozásba ereszkednék a meg­
károsított. Hát akkor miért létezik a kötelező 
törvény?

Ne mondja senki, hogy erős ez a hason­
lat. Mert épen magyar nemzeti szempontból 
igazságos ez. Hej, a történelem sokra megta­
nított már bennünket. Tépnek, czibálnak ne­
gyedfél század óta mindenfelől. És mi békén 
tűrjük a jogcsorbitásokat, verejtékkel szer­
zett vagyonainknak különböző czimen eszkö­
zölt elkobzását.

De már ennek végének kell lenni. A 
legodaadóbb türelem is kifáradna az ilyenek 
szemléleténél.

Orvoslatra vár ez a dolog. Bizony, itt 
van már az ideje. Magyarország területi ép­
ségét, a magyar korona birtokát könnyelműen 
idegen kézre játszani e haza földén senkinek 
nincs hatalmában. A felett még alkudni is hon­
fiúi bűn.

Remegve nézünk — megvalljuk — a 
fiumei kérdés elé Hiszen a múlt szomorú ta­

pasztalata nem ad jogot arra nekünk, hogy 
Jó kimenetelt lássunk abból a dologból, a mit 
egyszer ez a közösügyes kormány vett sze­
rencsétlen kezébe. Mert ennek vétkes jelleme 
az engedékenység, a mely eddig még örökké 
c>ak kárhozatra vezette a nemzet legéletbe- 
vágóbii érdekeit.

És ez a most feloszlott s eredménytele­
nül tanácskozott regnikoláris bizottság tanács­
kozása is szomorú tanúságot ad nekünk. Fiu­
me — a kérdéses terület képviselete — ha­
tározottan kijelentette, hogy tudja, érzi, mi­
kép törvényesen Magyarországhoz tartozik, de 
na nem tallóznék is ide, felvirágoztatásáért, 
a reá fordított költségekért annyi hálát érez 
irántunk, hogy ha soha nem kapcsolta volna 
is hazánkhoz a törvény, most kívánkoznék 
hozzánk csatoltatni, mert jövőjét igy látja biz 
tositva.

Legjobb meggyőződésünk szerint a fiu­
mei nyilatkozat kötelező volna ránk nézve, 
hogy törvényes jogainkat szigorúan érvénye­
sítsük, még akkor is, ha valóban léteznék an­
nak valami alapja, hogy a horvátok igényt 
tarthatnak Fiúméra, a minek ugyan törvény 
ben gyökerező igazsága soha ki nem dérit 
hető.

Jelen körülmények közt nem is látunk a 
horvát kajízsisággal szemben a kibontakozásra 
más utat, mint hogy a magyar kormány tel­
jesítse kötelességét önállóan, függetlenül s 
egyszerűen ismételje a régi törvény szavait: 
Fiume a miénk !

Ez az nt vezethet legbiztosabban a kér 
dés megoldására.

Nekünk nem alkudozás, hanem a legha­
tározottabb fellépés kell. Magyarország a vő­
legény, Fiume a menyasszony. Horvátország 
„szülei“ beavatkozását jogosultnak nem ismer­
hetjük el. Frigyünk kölcsönös szereteteu ala 
pul Ez szent.

— Szerb tüntetés, A moszkvai koroná­
zás alkalmából kétszázötven utczai lakos üd 
vözlő táviratot küldött a czárnak. Az illetők 
azt kívánják „az öszszes szlávok 
védőjének s a szerbek barát­
jának és jótevőjének“, hogy „az 
ő és a szlávok ellenségeinek 
rémületére“ sokáig éljen.

— Főgondnok-választás. A mátészal- 
k a i ref. egyház — Papp Arthur lelkész in­
dítványával szemben, ki Tisza Kálmánt aján­
lotta, Maudy Ferencz indítványára egyhangú­
lag nagy lelkesedéssel V á 1 y i Jánosra ad­
ta szavazatát.

— A hajdumegyei főispánságra, melynek 
megüresedése Miskolczy Lajos főispán benyúj­
tott lemondása folytán közelebb várható, Deb- 
reczenben és Hajdumegyében, — írják a „Nem­
zetinek — számos jelölt neve van forgalom­
ban, mi azon érdekek sokféleségéről tanúsko­
dik, melyek ezen fóispáni szék betöltésével 
kié égitendők lennének. Emlegetik Zichy 
Gézát, a művész grófot, mások ismét a város 
jelenlegi polgármesterének S i m o n f f y Imre 
kir. tanácsosnak kinevezését tartják valószínű­
nek, de ezek mellett erősen kombiuaczióba 
hozattak Beöthy Andor biharmegyei alis­
pán és U j f a 1 u s s y Sándor Szatmármegyei 
alispán, s végül, kit első sorban kellett volna 
említenünk : Burányi Gusztáv, szilágyme­
gye jelenlegi főispánja. — Említett lap szerint 
mindezen kombinácziók csakis az érdekelt körök­
ben nyilvánuló óhajtásokra vezethetők vissza, 
s azokból ma még, szemben azon körülmény 
nyel, hogy Miskolczy főispán lemondása vonat­
kozólag a kormány még nem nyilatkozott, — 
s ezen lemondás elfogadása előtt a fóispáni 
szék betöltése iránt a kormány a személykér­
déssel aligha foglalkozik, — csak megközelítő 
következtetést sem lehet vonni. — Említett 
lap ez állításának daczára fenntartjuk tegnapi, 
Nagy György kir. biztos jelöltetésének ko' 
moly szándékára vonatkozó hírünket. Az em­
berekre nagyon rájött a főispán-jelőlgetés; 
emlegetni hallottuk dr. Tisza Istvánt s a 
„Bihar“ Ö r 1 e i Kálmánt, Biharmegye t fő 
ispánjának jelöltségét hozza szóba, még pedig 
komolyan.

— Külföldi hírek A Pétervárott 
történt zavargások miatt Gresser ottani ren­
dőrfőnök elmozdittatott. — Garibaldi 
mellszobrának leleplezése alkalmából jun. 2-án 
zavargások voltak Rómában. A tömeg „le 
Ausztriával!“ kiáltások közt vonult utczáról- 
utczára.

— Belföldi hírek. 85 törvényha­
tóság már beterjesztette szabályrendeletét

a minisztériumhoz a korcsmái hitel tárgyában 
Bihar tudvalevőleg 4, Hajdumegye 3 forintban 
határozta meg a maximumot s a szabályren­
deletek megerősítést nyertek. — Min’isz- 
t e r e i II k : Tisza, báró Kemény és Szapáry 
LéCíben tanácskozásokat tartanak a munkács- 
stry-i vasút kiépítése ügyében.

Színészetünk Bécsben.
(Eredeti tudósítás.)

Bécs, 1883. junius 2. 
Hetek óta hirdetik a helvbeli lapok a 

budapesti népszínház társasága jövetelét, vala­
mint a nagy eseményt: Blaha Kölesy Luiza 
jön ! — Annyi vendégszereplésre való hivo- 
gatás és el nem jövetel után, valahára az osz­
trák főváros müértő s felette szigorú bíráló 
közönsége előtt is meg mutathatja, hogy való­
ban érdemes-e azon szeretetre, bámulatra, 
úgy szólván imádásra, melylyel honfi társai el 
halmozzák.

Mikor a kolozsvári társaság a borzasztó 
szerencsétlenséggel leégett Ring-szinházban 
vendégszerepeit mintegy három év előtt, még 
akkor nem ütögette fel lejét azon hydra, mely­
nek „Deutscher Schulverein“ a neve ; még ak­
kor nem akarták ultra-magyarjaink a német 
színházat Budapesten bezárni, még akkor a 
bécsi férfi dalegylet tagjai is eleget tettek 
volna a magyar irók és művészek társasága 
szives meghívásának és évi kirándulásukat Bu­
dapesten tartották volna meg, egy szóval nem 
volt azon feszültség a monarkhia két vezér • 
eleme között mint most, — és az állapot még 
sem volt kielégítő ! Nem mintha a tagok nem 
feleltek volna meg kötelességüknek, hanem 
átalános közöny uralkodott és nem volt senki, 
a ki e közönyt eloszlatta volna. — Nem volt 
mágnes, az úgynevezett „star“ a csillag, a ra­
gyogó csillag — az hiányzott. No de van most 
egy olyan csillag, a kit még a 28 fok Reamur 
melege sem homályosit el, mert legalább ilyen 
temperatura van az összetákolt „an der Wien* 
színházban. — Blaha Luiza asszony vonz ; már 
a lapok mint magyar csalogányt hirdették, 
mit fognak irni azután, mikor hallották? — Az 
a kellemes, fülbe, szívbe mászó zengzetes hang, 
a ragyogó szemek, a csinos alak s a játék, 
azok az átgondolt, minden izökben zamatos kifeje­
zések, az a tánczolás, valódi magyaros moz­
dulatok első este elbájolták a közönséget

Pedig közönség volt a mai első előadá­
son elég. Telt ház, abból a jó magyar kö­
zép osztályból. — Főuraink, kiket százával 
lehet hetek óta a „turf“-ou látni, hiányoztak.

Az udvartól senki. — Hanem igaz magyar 
annál több. Német kevés, talán egy tizedrésze 
a közönségnek, de majd jönnek, ha hallják 
milyen élvezetben részesülnek. — A „piros 
bugyellárist Csepreghy e kitűnő népszínművét 
adták. — Török Mihály birő szerepével Eőry 
küzködött; nehéz ez neki, bár nem rontott, de 
annál többet selypített. Zsófi felesége Blaháné 
Luiza, mikor megjelent, óriási tapssal virág­
bokrétákkal fogadtatott, s mikor eldalolta a 
„Piros piros pirost“ meg a „Rámás csizmát“ 
a közönség tombolva ujjongott s két óriás 
bokréta nyujtatott fel hozzá, melyeket tartani, 
daczára izmos karjainak, nem tudott. — Kár 
hogy az utolsó felvonásból elhagyta a ládán 
ülő dalt; a „Szomorúfűz, hervadtlombján“ hadd 
sirtunk volna egy kissé.

Tamássy el rezgette a „Pállfy István“ 
nótáját s ha evvel nem is igen hatott, kitűnő 
játéka s csinos tartása jó benyomást tett. — 
Vidor, mint Kósza Gyurka, egy két dallal, szép 
bariton hangjával, mindjárt behízelegte magát 
a közönségnél s méltó tapsokat aratott.

Tihanyi olyan huszárkáplár volt, melynél 
jobbat se Szathmáry Árpád sem Német Józsi 
nem produkálnak. — Horváth Vincze s Szabó 
Bandi az ispánt s jegyzőt adták. — Hej Szabó 
Bandi ! mikor még te voltál Csillag őrmester, 
épen úgy hurczoltad a hazajáró lelkeket, mint 
ma téged vittek a zsákban! Ott maradt a 
hang a „két galambénál a Rózsa-téren ! No 
de a játéka jó volt és sokat megkaczagtatta a 
közönséget.

A többi szereplők is jól működtek, a ze­
nekar korrekt és elég magyaros rythmussal 
játszott.

Holnap a „Tótleány“, aztán valami Ope­
rette Pálmayval, ki igen szép toilettben nézte 
végig egy alsó páholyból az előadást.

Jövőre többet; a népszínházi tagok szép 
sikert arattak s mi magyarok büszkék lehe­
tünk művészeinkre.

____________________________Nikolo.
— Pártmozgalom. Polónyi Géza orsz. 

képviselőt szolnoki választói nagy ünnepélyes­
ségek közt fogadták. A város közönsége nevé­
ben Szabó Imre főjegyző tartotta az üdvözlő 
beszédet. Polónyi ezután elmondta beszámoló­
ját, melyben többek közt kilátásba helyezte, 
hogy Szolnok ismét törvényszéki székhely. A 
közönség tetszéssel fogadta Polónyi beszédét



DEBRECZEN.

Kossuth Lajos levelei.
(Komárommegye alispánjához.)

Kossuth Lajos nagv hazánkfiának, Komáronunegye 
közönsége üdvözlő iratára küldött hosszabb válaszából, 
mely Szombathelyi Győző alispánhoz van czimezve, a 

következő részleteket közöljük:
„Nincs olyan magyar ember, a ki a ma 

gyárt nemzetnek, hazáját államnak ne akarná 
Á , nemzet“ az „állam“ szót még a 67-iki köz­
jogi törvény pártosai is siirüeu hangoztatják. 
És ez természetes; mert a magyar nem amo­
lyan problematikus teremtés, melynél az a 
kérdés még eldöntésre vár, vájjon hivatva 
van-e „nemzet“ s hazája „állam“ lenni. Ezt a 
kérdést az a történeti múlt, az a századokon 
át erősnek bizonyult államalkotó erő, melyre 
tisztelt alispán ur Komárommegye nevében 
mint alapra hivatkozik, ez ezredév folytán rég 
eldöntötték; s egy ezredév történelme nem 
valami köntösféle portéka, melyből a magyar 
nemzet jellemét és érzelmét egy oly törvény 
megírásával ki lehetne vetkőztetui, a minőt 
67-ben megírtak. Hát én természetesnek talá­
lom, hogy a magyar nemzetnek hazáját állam­
nak emlegetik; de a ki nemzetet, ál­
lamot akar, annak íüggetlensé- 
getkell akarnia; mert nemzetet, ál 
lamot mondani függetlenség nélkül, rosszul al 
kaimazott üres terminológia, nem értett sza 
vak hiú hangzata.

Komárommegye közönsége a haza füg­
getlenségét azon nagy eszmék közé sorozva, 
melyekhez mint jogos örökséghez, tántoríthat 
lanul kell ragaszkodnia nemzedékről nemze 
dékre a magyarnak, annak adja bizonyságát, 
hogy azon hazafiak közé tartozik, kik a nem­
zet és állam szónál az üres terminológiával 
be nem érik, hanem azt akarják, hogy az ige 
újra testté legyen, a mint a régi hajdanbau 
volt.

X'ajjou leszea-e?
Sok mindent gondoltam megérthetni, tisz­

telt alispán ur 1 megadtam magamat vázon gon­
dolatnak is, hogy a körülmények eltéríthetik 
nemzetemet a függetlenség szónak azon értel­
mezésétől, melyet történelem tanúságai és sa­
ját keserves tapasztalataim reárn felkényszeri 
tettek. Sok alma esett le a fáról, mig egy 
Newtonnak sikerült meggyőzni a világot, hogy 
abban törvény van, mely parancsol a sférák 
mozgásának, az én almámnak is meg fogja 
hozni az idő a maga Newtonját, parányi én 

én azzá nem születtem; tudom, hogy iga 
zam van, s mert tudom, állok mellette rendü­
letlenül, de megadtam magamat a fátumnak, 
hogy a pusztában kiáltó legyek, s megérjem 
azt hogy elfordulva 49-től, nemzetem újra haj­
landónak mutatkozzék kísérletet tenni, hogy a 
ki nem egyeulithetöt ki lehet-e egyenlíteni; 
miként ősei már annyiszor megkisérlették, és 
mindig hiában kisérlették; — de hogy e sza 
vakat „független ország“ e szavakat: „reg- 
num independens uu li alteri regno aut pupulo 
obnoxium“ (1794: 10.) Árpád nemzete maga 
önként, saját kezével valaha kitörölhesse a 
magyar államjogból ezt, — megvallom — nem 
hittem megérhetni. Tűrést igen, alkut igen 
de ily kitörléssel járó kapitulácziót nem.

Miként is hihettem volna ?
Hiszen a magyar nemzet az ötvenes évek­

ben annyit szenvedett, mint többet nemzet 
soha, — még tán amaz „élőszobor“ amott a 
szomszédban sem; az igazságos megaláztatás 
megtorlásának bosszú ingere fejére zúdította 
a könyörtelen irtás, pusztítás hadát a hóhér 
tói a pióczákig; éveken keresztül szenvedte a 
lelánczolt Promentheusz marczangoltatásának 
kínjait, elmondhatta a prófétával „tekintsétek 
meg, és lássátok, ha vagyou-e olyan bánat, 
mint az én bánatom.“

És mégis e sebek vérzésével tagjain, < 
szenvedések sajgásával szivében, e bánat gyá 
szávai lelkén, 1861-ben bármely uj szenvedé­
sekre eltökélten ünnepélyes fogadást tőn Isten 
és világ előtt, hogy: ha tűrni kell, tűrni fog

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.

Szandai lakadalom.
(Vége)

Társalkodóuóje is leült mellette,
Mint meghittjét, Zonda öt úgy tekintette. .. 
Alattuk tátongott az iszonyú mélység, 
Uralkodott benne folyton a sötétség,
Ivet irt le mélyen még a vár alá is . . .
Ki a korlátra dűl s lenéz: ott hajszál is 
Fölfelé az égnek veszi az irányát . .
Itt hallgatta Zonda mélabus danáját 
A völgy ölén lakó fülemüle párnak,
Itt dicsekvék halkan el a madárkáknak: 
„Nem sokáig leszek árva s boldogságom 
Mint a tiétek lesz ... nekem is lesz párom..! 
Most is elmerengett a fiatal asszony: 
Boldogságom immár teljesülni lá om;
Nem vagyok már árva, — hitvesem van,

férjem . . .
Ha látnátok elhalt jó szülők most engem, 
Nagy volna az öröm a sziveitekben . . . 
Hisz úgy szerettelek ebben az életben 1“
S könnyei ragyogtak, mosoly ült ajkára,
Kis fejét lehajtá szomszédja vállára . . . 
„Hideg van asszonyom, féltelek — megfá­

zol,
Nem véd meg eléggé ruhád, — hiszen fátyol; 
Urad vár oda bent’, jobb lesz a teremben, 
Majd elüldögélhetsz jobban az — ölében . . 
Menj, menj csak előre, — oly keskeny a járda, 
Fogódz meg erőssel) a korlát fájába. .
Zonda előre ment, nem félt, nem rettegett, 
0 hisz ezt az utat nem egyszer tette meg.

a nemzet csüggedés nélkül, mint ősei tűrtek 
és szenvedtek, hogy megvédjék az ország jo 
gait, tűrni és szenvedni fog ha kell, de az 
ország jogait az utódoknak, ősöktől öröklött 
szent örökségét fel nem adja.

A létfentartás ösztöne, az utókor iránti 
tartozás, a nemzeti önérzet az eskü szentsé­
gének pecsétjét nyomták ez ünnepélyes foga­
dásra; nem hittem, hogy ez valaha feledékeny- 
ségbe mehessen.

Mégis megtörtént! hat rövid év elég volt 
arra, hogy a nemzetnek ama szent fogadás 
alapján megválasztott képviselői, s köztük leg­
elői ugyanazok, a kik azt a fogadást megírták, 
annyira megfeledkezzenek róla, mintha a me­
sés Lethe vizéből ittak volna.

Én emlékeztem, s mert emlékeztem, fel­
kiáltottam a költővel :

„Mi volt kévéé ? eró vagy az erény ?
— — Nincsen remény 1“
Legyen a honszeretet fájdalmának meg- 

bocsájtva e mulékony reményi elenség; kígyó 
gyitott belőle az ész, a tapasztalás, az elmél­
kedés.

Nem csinálok én magamnak ábrándképe­
ket, tudom, hogy nagy igazat mondott Deák 
Ferencz, midőn 61 ben a hatalom által köve­
telt jogfeladás megtagadását azzal indokolta, 
hogy : nem mondhatunk le az ország jogairól 
mert tudjuk, hogy „a m i r ő 1 a nemzet 
önmaga lemondott, annak visz- 
sz a szer zése mindig nehéz“ cso­
dálatos, a megfoghatatlanságig csodá,atos, hogy 
ő vezette bele a nemzetet a le­
mondásba, épen ő, a ki e nagy igazságot meg- 
irta. De igazat irt. Minden oly állapot — ha 
még oly nyűgös is — melyet nem erőhatalom 
hozott be, hanem a nemzet önként vállalt, egy 
nemével a conservativ erélynek ruházza fel a 
gyakorlat, mert ezen szálakkal fűződik bele az 
életbe.

Hát én nem kicsinylem e nehézséget, de 
számot vetve a helyzettel, nem is tartom olyan­
nak, hogy a magyar történelem logikájának, 
melyet én történelmi kényszerűségnek vagyok 
hajlandó nevezni, útját állhassa ha meglesz a 
magyar nemzetben azon „táutorithatlan ragasz­
kodás“, mely kétségen kívül tény gyanánt van 
említve tisztelt alispán ur becses levelében. 
Pedig az meg lesz, ha szunuyodni tanálna, 
fel fog ébredni; mert ez is történelmi kény- 
szerűség.“

„Ha megesik rajtam, hogy néha a Bocs 
kayak, Bethlenek, Tökélyek. Rákóczink korá­
ra hivatkozom, szememre vetik, hogy nem ta­
nultam meg tőlliik a „megalkuvást.“ Az utol­
só Rákóczi nem alkudott, kinyitották előtte 
minden kincseinek s több. mint fejedelmi bir­
tokainak megajánlásával a megalkuvás kapu 
ját, s ő nem alkudott. Ép a roppant áldoza 
tok, melyeket elveinek hozott, emelik a nem 
alkuvó száműzött emlékét oly magasra, hogy 
az ily parányi ember, mint magam, szédeleg, 
ha hozzá feltekint. De akik engem azokra az 
alkuvási példákra emlékeztetnek, nem veszik 
észre, hogy egyenesen a nem alkuvás melle't 
bizonyítanak. Mert egy megalkuvás sem volt 
megoldás. Minden alku uj harcz szükségének 
magvait vetette el, Pedig azok az alkuvók nem 
alkudták el az ország törvényes függetlenségét, 
nem kötöttek oly alkut, mely Magyarországot 
„alteri regno et populo obnoxium„-má teszi, s 
azért alkujok még sem volt állandó. — Hát 
azt hiszik-e azok a jó urak, akik nekem a nem 
alkuvást szememre vetik, hogy a magyar nem­
zet ennek az alkunak állandóan megadja ma 
gátV ennek az alkunak, mely a „regnum inde- 
pendenst“ ki törölte az ezeréves magyar állam 
jogból ! megsértett mindent, a mi a magyai 
nemzet érzelmeiben szent, és kirthatian, az ál 
tál, hogy a magyar hazát „alteri regiuo et po­
pulo obnixium“-má tette? Én azt mondom, 
hogy ennek az eialkuvásnak nincs és nem le 
bet állandósága; Kaphat még többséget a vá­
lasztásoknál, mint eddig kapott ez a parla­

mentáris államcsíny (határozottan annak neve 
zem), de ez nem szerez számára állandóságot. 
Harmadik Napóleon államcsiuyje is kapott is­
mételten „törvéuyesitést“, miliókkal számított 
szótöbbséggel s a dolog ment „sántikálva“ vagy 
— 20 évig. Aztán jött egy borús nap, s an 
nak csípős szele elfujta a jogtalausá; törvé- 
nyesitését, mint a polyvát. — Nem gondolom, 
hogy egy bizonyos másik helyen meutslevelet 
I imának a borus^napok ellen.“

„Mily utón, minő eszközökké fog az ige 
megtestesülése végbe menni? az a conjecturák 
homályos mezejére tartozik. Én sem próféta 
sem prófétának fia nem vagyok, mint IX. Pi 
us szokta volt mondani. Lehet, hogy újra kard­
ra leszen szükség, mint már sokszor volt, le­
het, hogy nem is leszen. Nagyon ominusos je­
lek tűnnek fel amott az osztrák birodalomban, 
annyira ominosusok, hogy néha azon veszem 
észre magamat, mintha azt akarnám mondani 
hogy jó lesz sietni azzal a királyi lak építésé 
vei ős Budavárában, mert szükségük lehet reá 
az illetőknek hamarább, mint gondolnák.

De bármi legyen is a jövendőt elfedö.fátyol 
mögött, annyi bizonyos, hogy a legegyszerűbb 
előrelátás tanácsolja, nem hagyni kételkedni a 
világot a felöl, hogy a magyar nemzet teljes­
séggel nem szűnt meg táutorithatlanul ragasz­
kodni ama nagy eszméhez, mely egy évezred 
történelmének szent öröksége, nem "hagyni ké­
telkedni a világot a felől, hogy' a magyar 
nemzetnek az ősi magyar államjoghoz ragasz­
kodásáról is lehet mondani azt a jelszót, me­
lyet a lotharingiaiak Gambetta ravatalára tűz­
tek: „memor! violata 1 séd non damita!“

Lelkem mélyéből köszönöm Komáromme- 
ve tisztelt közönségének, hogy a vállaimat 

nyomó 80 év terhét az ősöktől öröklött nagy- 
eszmékhez ragaszkodásuknak nyilatkozatával 
megkönnyítette. Ez a legkedvesebb vigasztalás, 
mely a sir felé hanyatló ősz fejem sok min- 

enféle bánatát érheté.
Fogadja alispán ur megkülönböztetett 

tiszteletemet.“
Kelt Turinban, május 25-éu 1883.
Tisztelt alispán urnák

alázatos szolgája
Kossuth Lajos, s. k.

A divat.
(Idény-ezikk.)

Nagyon népszerű tárgy az, melyhez hoz- 
zászólani kívánok, napi kérdés marad ez min­
dig bármely női társaságban.

De valóban fontos is, nem ugyan abban 
az irányban, hogy vajon átlássál vagy selyem­
mel, 3 vagy 4 fodorral kell-e a ruhát díszí­
teni, hanem hogy miképen lehetne a ruhát 
nagy áldozatok nélkül, de mégis az az Ízlés 
követelményeinek megfelelóleg összeállítani.

Olyan probléma ez, a melynek megoldása 
a háztartásra nagy pénzügyi előnynyel bir, a 
mely megmenti a háztartást rázkódtatásoktól, 
a sok kellemetlenségektől, a férjet oly gon­
doktól, melyek különben elkerülhetők lettek 
volna.

A nővel együtt született tapintatosság, 
mely csodálatosan mindig fején találta a sze­
get, itt is segítségére leend s ha nem gyenge 
a kor túl sigázott divatárjával szemben, ha 
tulemelkedik azokon a hamis nézeteken, me­
lyek a ruházkodásra nézve a társadalmi kö­
rök bármelyikében uralkodnak s kóros jelen­
séggé fajultak, lényegileg kevésbiti a háztar­
tás kiadásait s végtelen hálára kötelezi férjét.

S ha meggondolták, hány emberélet ve­
szett már e kórnak áldozatul,,1 hány há­
zasságba vetette az elégületlenség és szeren­
csétlenség üszkét, mennyire elidegeníti a di­
vatra való folytonos gondolkodás a nőt a csa­
ládi élettől, gyermekeitől, végre, mily erkölcsi 
hátrányokkal jár egyébb tekintetben is: tudom 
hogy undorral fordulnak el e gyászos hatású 
„sport“-tól — önök is olvasónőim!

Mert rendesen más, épen nem kedvező

Egyszerre a leány Zondát megragadta, 
így csap le a sólyom gyanútlan galambra, 
Erős karjaival Zondát felemelte 
S a korláton által a mélybe vetette.

Ne féljetek, Zondát semmi baj sem érte: 
Felfogta egy angyal s fel az égbe vitte. ..

Még a várteremben e kis idő alatt 
A mulatók között foly a bor mint patak- 
Medve bőrökön a felhevült vitézek 
Dülöngélnek, sorba egytől-egyig részeg.
A kinek nem ártott a bilikom bora:
Senki más mint maga az ünnepély ura. 
Előtte a serleg, ajkaihoz veszi,
Lúszik hogy az ivást nagyban erőlteti;
De — csudás a dolog, kerüli a mámor,
Az italból ennyit sem fogyaszta máskor,
A mikoron pedig az eszét sem tudta;
Annyi a bor benne, mint a viz a kútba’ 
Most, — de mint hiába ... kerüli a mámor 
A fele sem kellett és részeg volt máskor. 
Nyugtalan az avar, izgatottnak látszik, 
Körűié a részeg sereg tovább alszik;’ 
Szemét a teremben ide s tova hordja,
Talán egy magában már a dolgot unja . 
Háta mögött megnyílt — hogy észre sem
Egy parányi ajtó — szeretője jött be1;6’ 
Nesztelenül, némán, hogy a kigyó mászik 
Jött előre . . . rajta felindulás látszik. 
Kezével az avar vállát megérintő 
S a fülébe súgta : „Nos, Zonda nincs többé ,u 
Megrándul az avar, változtat fekvésén 
Jgen, igen ott kün a meredély szélén," " 
Ott a torony alatt megcsúszott a lába, ’
Bár utánna kaptam, — hiába . .. hiába . . .“

És leereszkedett a medve bőrére,
Fejét lehajtotta az avar ölébe,
A kezét kiuyujtá — serleg után kapott, 
Reszketett a keze azalatt mig ivott; 
Reszketett a keze, remegett a teste’. . 
Olyan hűvös volt kint, — hideg volt az este 
Haloványan pislog felettük a lámpa,
A többinek tán már kialudt a lángja; 
Egyedül ók vannak, egyedül ők ébren, 
Mindegyikőjüknek serleg a kezében;
Sokat iszik a lány, csak a szeme ragyog, 

•'De nem hévül, — fázik, szint’ a foga vaczog

Egyszerre a terem egyik szegletében 
Megjelen valami kisértetes fényben,
A föld alól termett oda a terembe,
Jöttével a talaj s a boltozat renge . . . 
Vérfagyasztó, undok, rémületes látvány; 
Megdermed az avar, — a lány halott hal­

vány . . .
A mámoros tábor, az is talpra ugrott,
S rohant az ajtókon — rohant hanyat-homlok. 
Az avar is menten felemelte elhalt 
Kedvesét és futni, menekülni akart;
De elkésett, a szörny elvágta az utat: 
„Számoljunk le, — dörgé, — keresem az
„ v., . , urat I
Nagy bűnt követtél el avar és hitvesed,
S a pogány istenek engemet küldtenek,
Hogy csontjaitokat ízzé porrá törjem.
S ha összeuőttenek — újra s újra kezdjem 
Nehéz a büntetés, kínotok nagy leszen,
Mert örökké tartand, nincs vége végtelen... 
Lent lesztek a föl^B^u, velem a vár alatt,
De majd utáuatok parányi-17Uk marad 
Hogy kin s keserv köpött ássátok a napot, 
S ragyogni az égen a számos csillagot,

köiülményekkel szokott ez következményké­
pen járni. Felkelti a hiúságot, a tetszeni vá­
gyat, igen gyakran hűtlenségre vezet, sót nem 
ni kán mostoha viszonyok beálltával öngyil­
kossághoz juttatja az elvakitott, szerencsét­
len nőt.

Sok szerencsétlenséget, ürességet fed el 
gyakran a díszes ruha; ámítása ez másoknak 
úgy, mint annak, aki viseli.

Az aranynyal ékitett, s hímzett atlas 
vagy halvány kék bouquetos gyengén sárga 
moirautique, vagy nem tudom még mi más 
féle ruha alatt nem miudi. honos az elégült- 
ség, kimondhatatlan boldogság, mely a házi­
asszonynak, az anyának osztályrészül jutott 

Egyszerű s mégis elegáns ruha szépíti a 
nőt, s nem hiszem hogy a férj nem szereti 
jobban kedves kis feleségét házi öltönyében 
mely egyszerű s mégis Ízléses, mint holmi ide- 
genszerü moirautique, felcziczomázott ruhában 
melyben keblére sem szoríthatja őt, mert tar’ 
tania keli, hogy valami fodrot tőnkre tesz.

De különben mi az Ízlést illeti, bírhat 
avval az egyszerű kreton, vagy perkailruha is, 
s alkalmatosabbnak is kínálkozik, mert változ­
tatása könnyebben kivihető, nem oly költsé­
ges s a divat változásához alkalmazkodó.

Számra nézve elégséges egynéhány toil- 
lette; közte legyen házi, utczai, s ünnepé­
lyeknek szánt ruha is, de nem tizével csügg- 
jenek a szekrényben eledelül az előbb-utóbb 
azokat tönkretevő molyoknak.

X égre lényeges nemzetgazdasági kérdést 
képez ez, főleg hazánkban. Nálunk ugyanis, 
hol a divatáru s selyemáru-ipar fejletlensége 
folytán milliók mennek ki az országból, nagy- 
fontosságú ennek a kérdésnek fejtegetése. Mily 
czélirányosau s produktive lehetne e nagy ősz- 
szegeket felhasználni, ezreket s ezreket ter­
melni azok segélyével, mennyivel alkalmato­
sa™ s a hazai gazdasági érdekeknek megfele­
lőbb volna czélirányos beruházások által föld- 
mivelésünket, gyárak felállítása által fejletlen 
iparunkat, iskoláink szaporítása által a nép 
szellemi erejét emelni.

S ha ez észszerű takarítás eredményé­
ről meg akarnak győződni, csak következőket 
mondom Útmutatóul.

Hazánk 15 és fél millió lakosságának 49 
százaléka nő; ha tehát miudegyikök átlag 5 
irtot takarit csak meg, ez évenkint 40 millió 
irtot tesz ki, ami nem épen kedvező pénzügyi 
helyzetünk mellett nagy fontosságú lenne.

Ezt akartam elmondani e kérdésről, s a 
magyar nőknek rendkívüli fogékonysága azzal 
a reménynyel kecsegtet, hogy szavaim nem 
fognak elhangozni, mint a pusztában kiállóé.

A h. ref. egyház elemi iskoláinak s nő 
növeldéjének VIZSGARENDJE.

a) Nagytemplomban:
Jun. 18. d. e. kiscsapóu. leányisk.

„ 18. d. u. uagy-hatvanu. leányisk.
„ 19. d. e nagy-mesteru. leányisk.
„ 19. d. u. ároku fiiskola II., III. o.
„ 20. d. e. péterfiai leányisk. IV., V., 

VI. oszt.
Jun. 20. d. u. péterfiai 1. isk. I., II., III. o

„ 21. d. e. hatvan-külv. fiisk. I., II..

Jun. 21. d. u. ároku. leányisk. I., IV.„ 
V., VI. o.

Jun. 22. d. e. hatvan-külv. leányisk. L, 
II., III. o

Jun. 22. d. u. hatvan-külv. fiisk. III., 
IX7. V. o.

Jun. 23. d. e. hatvan-külv. leányisk. IV.
V., VI. o.

Jun. 23. d. u. ároku. fiisk. V., VI. o.
„ 25. d. e. ároku. fiisk. I. o.
„ 25. d. u. ároku. leányisk. II., III. o.

b) Kistemplomban.
Jun. 18. d. e. Széchenyi-u. leányisk.

„ 18. d. u. Miklósa, leányisk.

Jun. 
III., IV. o.

IV. o.

S hogy a folytonos „jaj“ s nyögésitek felett 
Borzadva álljanak meg ott az emberek!

S úgy lön. A rém hosszú, kigyószerü testét 
Gyűrű alakjában nagy körbe veté szét,
S a kör mindig összébb, szorosbbra húzódott, 
Mig a két bűnösre végkép ráfonódott;
Egy kinteljes sóhaj . . . s a rém a kettővel 
Eltűnt a föld alá ... s csend lön, néma éjjel. 
Utánok a vár is halomra dőlt nyomban, 
Azóta is rom csak, — ott fekszik a porban... 
S ezer évek jöttek s ezer évek múlnak,
S hogy lett vége Szandáu a lakadalomnak 
Hírét uem ejté el auuyi sok éven sem, 
Mondaként a népben él ama vidéken.

_____ _ Julius.

Halmi Ferencz.
Halmi Ferencz, a nemzeti színház 

kitűnő művészének haláláról megemlékeztünk. 
32 évet élt csupán — s a legnagyobb 
magy ar bonoivant színész czimét 
vívta ki magának. „Figaró lakadalma“ Mus­
set vigjátékai, „Fenn az ernyő nincsen kas“, 
„Liliomfi“, „47. törvényczikk*, „Házasság haj­
dan“, Váljunk el“, „Párisi házasság“ s Zola 
„Assomoir“-ja stb. látták legnagyobb diadalait. 
Tüdőbaja — melynek hiába keresett üdülést 
Olaszhon enyhe égalja alatt — elvégre sírba 
vitte. — Temetése általános részvét mellett 
ment végbe vasárnap délután.

Ifj. Ábrányi Kornél gyönyörű 
tárczát ir az elhunyt művészről. A következő 
részleteket veszszük át a „P. N.“ után:

A nemzeti színháznak vidám szerepköre 
az, melynek a legszomorubb végzete van 
Kezdődik Megyeryn, a ki alig hogy eléri müvé-

VI. o. 

V. o.'Ju:i. 23.

e) Leány

Jun. 28.1 
II., III., IV. oj 

Jun. 29. 
XIII. oszt. 2 

Jun. 17-é 
vizsgája saját 

Jun. 24. 
vallás-vizsgáia 

Jun 16.1 
i s t e n i t i s 
összes tanuló 

Vizsgák 
Órakor.

Debreczel

A h. ro
az év végi viz

Folyó hó 
istenitisztelet „ 
a négy osztályúi 

Jun. 18-á: 
az I. oszt.

Jun. 1:
„ 2'

Jun. 2 
és német történ 

Juu. 22- 
Jun. 23- 

a II. oszt.
Juu. 24- 
Jun. 25- 

nyelvből a III.
Juu. 26 á 

a I\r. oszt. déli 
czia nyelvből 

Jun. 29 én 
lyes istenitisztel 
nepély.

A vizsgált 
nek. melyekre 
érdeklődők tiszt

— A hárml
feltevésből indutl 
Orosz- és Franci 
vetkező összeáll 
hatalom rendeik'j 
ország bir 643 
zaddal és 1550 
szág 524 gvalogl 
és 1592 ágyuvf 
zászlóaljjal, 120

szelének tetőpc 
kaczaj az, inéi) 
kérdé a költő í 
nevetnek, mert 
— Megyery utd 
gazdagságban c: 
latok finomsága 
alig készül el, 1 
jék, alig ejti ha 
ő is Megyery se 
elkerülje, odadoi 
vonul. Az embei 
oda vau. Követi 
vés, a felejtheti 
benne és mennyi 
legjobban meg v 
csak megjelent a 
gadta, s ehez ké 
igaz könyeit is. 
elegancziája a sz 
záita a magyar i 
sadalmi életre is 
életerő, s nevető 
tak neki. Mily s 
tér Polilla dévaj 
művész, a mint 
közt szivéhez kt 
bírják eszméletr 
hőrgé, s mosoly- 
szemei megsötét 
jelenete követke 
nevettet s a kö 
haldokló fölött i 
jára látta! Nehi 
Kálmán is halót 
rád. Nincs, a ki 
színpadon egy I



szokott ez következményké- 
I í elkelti a hiúságot, a tetszeni vá- 
I .'.akian hűtlenségre vezet, sót nem 
F "!'li 'iszonyok beálltával önevil- 

"iÍLar*a az e'vakított, szerencsét-
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e. Czeglédu. leányisk. II.,

erencsétleuséget, ürességet fed el 
iszes I uha; ámítása ez másoknak 

.mák, aki viseli.
•anyuval ékített, s hímzett atlas 
uv i.ek bouquetos gyengén sárga 

vág) nem tudom még mi más 
itt nem mindL' honos az elégült- 

1 hatat an boldogság, mely a házi- 
az anyának osztályrészül jutott.

:rü s mégis elegáns ruha szépíti a 
■ hiszem hogy a férj nem szereti 
es ki, lelesegét házi öltönyében,

I ü s mégis ízléses, mint holmi ide­
ára •'íijue. íelcziczomázott ruhában, 
-ere sem szoríthatja őt, mert tar’ 
>gy valami fodrot tönkre tesz. 

ilöni>e; 1 mi az ízlést illeti, bírhat
• szem kreton, vagy perkailruha is, 

sabbnak is kínálkozik, mert változ- 
. ebben kivihető, nem oly költsé- 
dt változásához alkalmazkodó.
a nézve elégséges egynéhány toil- 
e le„vea házi, utezai, s ünnepé­
it ruha is, de nem tizével csügg- 

kre; ;> ben eledelül az elóbb-utóbb 
rétévé molyoknak, 
lényeges nemzetgazdasági kérdést 

főleg hazánkban. Nálunk ugyanis, 
tű > -elyemáiu ipar fejletlensége 
ok mennek ki az országból, nagy 
miiek a kérdésnek fejtegetése. Mily 

s produktive lehetne e nagy ösz- 
iu-/ .lim. ezreket s ezreket tér­
ségéi) evei, mennyivel alkalmato- 

:ai gazdasági érdekeknek megfele- 
zéiir.diyos beruházások által főid- 
. g;...ntk felállítása által fejletlen 
: hi ,ai r. szaporítása által a nép 
■t emelni.
! észszerű takarítás eredméuyé- 
' ak győződni, csak következőket
utatoul.
i: és fel millió lakosságának 49 

ha tehát mindegyikek átlag 5
• sak meg, ez évenkiut 40 millió 
ami nem epeu kedvező pénzügyi

tellett nagy fontosságú lenne, 
írtam elmondani e kérdésről, s a 
" K rendkívüli fogékonysága azzal 
1 kei -egtet, hogy szavaim nem 

. mint. a pusztában kiállóé.

sgyhaz elemi iskoláinak s nő 
Idejenek VIZSGARENDJE.

agy templomban:
>• d. e-. kiscsapóu. leányisk.
'• d- u. nagy-hatvanu. leányisk.
■ d. e nagy-mesteru. leányisk.
. d. n. ároku fiiskoia II.. III. o. 

d. e. pétertiai leányisk. IV., V.,

i u. péterfiai !. isk. I., II., III. 0 
d. e. hatvan-külv. fiisk. I., II..

.. u. ároku. leányisk. I., IV.„

I d. e. hatvan-külv. leányisk. I.,

d. u. hatvan-külv. fiisk. III.,

c. hatvan-külv. leányisk. IV.,

•!. u. ároku. fiisk. V., VI. o. 
d. e. ároku. fiisk. I. o.

. u. ároku. leányisk. II., III. o.
jistemplomb au.

e. Szécheuyi-u. leányisk.
Id. u. Miklósu. leányisk.

■ ionos „jaj“ s nyögésitek felett 
Ijanak meg ott az emberek 1

[ rém hosszú, kigyószerü testét 
ban nagy körbe veté szét, 
lig összébb, szorosbbra húzódott, 
pnösre végkép ráfonódolt;

sóhaj . . . s a rém a kettővel 
|aíá . . . s csend lön, néma éjjel, 
fer is halomra dőlt nyomban,
1» ak, — ott fekszik a porban... 
Ijr>ttek s ezer évek múlnak, 
Jege Szandáu a lakadalomnak: 
|té ei annyi sok éven sem, 

népben él ama vidéken.
Julius.

ni Ferencz.
F e r e n c z, a nemzeti színház 
rek haláláról megemlékeztünk. 

Ipán — s a Legnagyobb 
In o i v a n t színész czimét 
Bk. „Figaró lakadalma“ M u s- 
1 „Fenu az ernyő nincsen kas“, 
l törvényezikk“, „Házasság haj­
iéi“, „Párisi házasság“ s Zola 
1b. látták legnagyobb diadalait, 
elvnek hiába keresett üdülést 
I égalja alatt — elvégre sírba 
lelése általános részvét mellett 
lárnap délután.
lányi Kornél gyönyörű 
■hunyt művészről. A következő 
Eszük át a „P. N.“ után:

színháznak vidám szerepköre 
■egszomorubb végzete van .. . 
■sryn, a ki alig hogy eléri müvé-

Jun. 19. d.
III., IV. o.

Jun. 19. d. u. Czeglédu. leányisk. I. o
» 20. d. e. Czeglédu. fiisk. II., III. o.
n 20. d. u. csapó külv. fiisk. II., III. o.
„ 21. d. e, csapó-külv. leányisk. II.,

ív. o.
Jun. 21. d. u. n.-csapóu. leányisk.

„ 22. d. e. vargau. leányisk.
„ 22. d. u. Czeglédu. fiisk. I. o.

23. d. e. csapó-külv leányisk.

valvagyis mindhárom hatalom bír együttvéve 
1454 gyalogzászlóaljjal, 831 lovasszázaddal és 
4142 ágyúval. Ezzel szemben Oroszország 1548 
gyalogzászlóaljjal, 1264 lovasszázaddal és 3772 
ágyúval. Francziaország 641 gyalogzászlóaljjal, 
412 lovasszázaddal és 2964 ágyúval, vagvm 
mindkét hatalom együttvéve 2189 gyalogzászlú 
aljjal, 1676 lovasszázaddal és 6736 ágyúval 
rendelkezik.

VI. o.
III.,

V. o.
Juti. 23. d. u. csapó-külv. leányisk 1.

Jun. 25. d. e. csapó-külv. fiisk. I., IV. o.
c) Ispotály! templomban.
Jun. 18. d. P. fiiskoia III., IV., V. o.

„ 18. d. u. fi skola I, II. o.
„ 19. d. e. leányisk. I., IV., V., VI. o.
„ 19. d. u. leányisk. IF, III. oszt.
d) Nagytemplomban.

Jun. 26. d. e. gyakorló iskola.
„ 26. d. u. I osztály»
„ 27. d. e III. oszt.
„ 27. d. u. II. oszt.
„ 28. d. e. IX. el. oszt. 1-ső szakasz,
r 26. d. u. IV. el. oszt. 2-ik szakasz.
„ 29. d. e. X". és VI. oszt.

e) Leány nevelő intézet helyi­
ségén.

Jun. 28. d. e. leánynevelő intézet I 
II., III., IX’. oszt. 2 külön tanteremben.

Jun. 29. d. e. leánynev int. \\, VI., VII., 
VIII. oszt. 2 külön tanteremben.

Jun. 17-én d. e. 10—12 ismétlő iskolák 
vizsgája saját tantermeikben.

Jun. 24. d. e. 11—12 „iparos tanouezok 
vallás-vizsgája saját tantermeikben.

Jun 16. d. e. 8 órakor hálaadó 
istenitisztelet a nagytemplomban az 
összes tanuló gyermekek jelenlétében.

Vizsgák kezdete d. e. 9., d. u. 3 
órakor.

Debreczen, 1883. máj. 21.
Némethi Lajos.

A h. róm. kath. gymnasiumban
az év végi vizsgálatok a következő rendben 

tartatnak meg:
Folyó hó 16 án 7 */u órakor ünnepélyes 

istenitisztelet „Veni sanete“, mely után mind 
a négy osztálynak hittani vizsgálata következik.

Jun. 18-án a latin és magyar nyelvből 
az I. oszt.

Jun. 19-én a reál tárgyakból a II. oszt.
„ 20-án a reál tárgyakból a III. oszt.

Jun. 21-én a magyar, latin, német és
és német történelemből a IV. oszt.

Jun. 22-én a reál tárgyakból az I. oszt.
Jun. 23-án a magyar és latin nyelvből 

a II. oszt.
Jun. 24-én & magán vizsgálatok.
Jun. 25-éu a magyar, latin és német

nyelvből a III. oszt.
Juu. 26 án délelelött a reál tárgyaknál 

a IV. oszt. délután a tornászaiból és a frau 
czia nyelvből

Jun. 29 én 7 */„ órakor tartandó ünnepé­
lyes istenitisztelet „Te Deum“ után záró ün 
uepély.

A vizsgálatok reggel 8 órakor kezdőd­
nek. melyekre a t. szülök és a tanügy iránt 
érdeklődök tisztelettel meghivatnak.
____________________Az igazg a t ó s á g

— A hármas szövetségről egy katona azon 
feltevésből indulva ki, hogy a szövetség éle 
Orosz- és Francziaország ellen irányul, a kö 
vetkező összeállításban mutatja ki a három 
hatalom rendelkezésére álló haderőt: Német­
ország bir 643 gyalogzászlóaljjal, 46ö lovasszá­
zaddal és 1550 ágyúval. Aiisztria-Magyaror- 
szág 524 gyalogzászlóaljjal, 246 lovasszázaddal 
és 1592 ágyúval. Olaszország 287 gyalog­
zászlóaljjal, 120 lovasszázaddal és 1000 ágyu-

Helyi híreké
* Debreczen város határának térképe — 

mint egy ízben említettük — megjelent. A 
kitűnő munkát, melyről szakértők is elisme- 
roleg nyilatkoztak, a város közönsége, különö­
sen a gazdálkodással foglalkozó polgárok, nem 
pártolják oly nagy mérvben, mint azt a mü 
nagyszerű kivitele s az avval járt fáradság 
méltán megkívánná. A térképet Bérén y i 
Gábor városi mérnök készítette, s kaphatók 
nála 2 írt 50 krért. Ajánljuk különösen a vá­
rosi bizottsági tagok figyelmébe.

A ref. ápoldai papiak a város, mint 
tulajdonos által, egészen újonnan, a mai kor 
kívánalmaihoz képest alakittatik át A régi 
épiileu elhagyatott állapotban volt már, s va­
lóban nagy szükség mutatkozott az átalakításra. 
• 1 <i 1 , C8°lnakázó egylet helyiségét mind­
inkább kezdi látogatni a közönség. A megnyitó 
ünnepélyen resztvettek bizonyára meggyőződ­
tek azon kellemes szórakozásról, mit itt még 
a késő esti órákbap iz szerezhet magának az 
ember, ennek tulajdonítható, hogy tegnap dél 
után is számosán keresték fel a vasút melletti 
tavat s a kitűnő uj csoluakokbau, melyek jól 
fölszerelve vannak, valóban kellemesen töltöt­
ték az időt késő estig. Reméljük, hogy a kö 
zöuség jiártfogása folytán ez az egylet is mi­
előbb virágzásnak fog indulni városunkban s 
ekkor az egylet élén állók, kik már eddig is 
rendkívüli áldozatokat hoztak a helyiség jó- 
kaiban tartására, ezután is oda fognak töre­
kedni, hogy a közönségnek a mai korhoz meg 
kivántató kényelmet biztosítsanak.

* A gyógyszer. Az se utolsó dolog, a mi 
egy tőlünk nem messze lakó, máskülönben 
igen értelmes, derék1 §> köztiszteletü úri em­
beren esett meg, a ki máresak azért sem fog 
megharagudni esetének elmondásáért, mert 
okos ember létére igen tanulságos. \ran neki 
ugyanis egy rokona, a ki nagyon megissza a 
bort. Olvassa a mi barátunk, hogy egy lapban 
iszákosság elleni porokat hír 
detnek; megrendel belőle egy csomót s elha­
tározza rokonának kigyőgyitását. Bejönnek Deb- 
reczeube és éppen a K. F. vendéglőjébe szál­
lanák meg Iddogáluak. A józanul maradt em­
ber hozat egy liter bort s bele csempészi a 
porokat s arra kéri rokonát, hogy azt egyszerre 
hajtsa fel. A rokon megcselekszi s orvosa 
most már várja a hatást. A hatás nem is vá­
ratott magára, mert a rokon százszor jobban 
íugott be mint máskülönben s talán mivel a 
kuvuzslótól vett porokban volt valami bóditő 
szer, úgy elverte a fogadatlan orvost, hogy 
annak eszébe se jutott többé iszákokokat gyó 
gyitgatui.

: A keresk, ifj. önk. egyesületének f. hó
16-iki zártkörű tánczmulatságára a meghívók 
mind szét küldettek; ha valaki tévedésből nem 
kapott s erre igényt tart, forduljon Harsányi 
Gabor egyl. titkárhoz, vagy Vágó Andor egyl. 
pénztáritokhoz.

* Helyreigazítás. Tévedésből hagytuk ki 
(a szedő hibája) a tegnapi gazdász majálistól 
hozott referádánk ban a szép Göl ti Anna 
kisasszony nevét, mit ezennel helyre hozunk.

* Megfejtés. Szombati számunk sakk ta­
lányát megfejtették: Kovács Ferenczné, Nagy 
Pál Siuka Gyula, Püspöky Lajosué, Kerek- 
gyár ó József. A megfejtők közt szombaton 
érdekes könyvet sorolunk ki. — A 
számrejtvényt megfejtette Ballay Béla.

* A központi választmány gyűlései, mint 
már említők — e hő 15-én kezdőének, s 21- 
ig tartanak.

— Gyilkosság! kísérlet. Z. urra, a hely­
ben állomásozó 39. ezred kapitányára ma 
reggel a gyakorló téren, egy P’ésüs nevezetű 
káplár ittas állapotában rálőtt. A 15 lépésről 
szándékolt lövés szerencsére nem talált. Z. 
kapitány általában szigorú bánásmódjáról ös- 
mert, de köztiszteletben álló tiszt. A tettes nem 
tagadta szándékát — s hir szerint afeletti bo- 
szuból kísérte meg a merényletet a rovott 
előéletű egyén, mivel kapitánya egy köz 
katonával együtt elkövetett zsáklopásért szi 
goiu büntetést szabott reá. Két éles golyót 
találtak nála, az egyiket valószínűleg magának 
szánta. A tettes a helyszínéről rögtön fogságba 
kísértetett.

* A Hortobágyról veszszük az értesítést, 
hogy a lábas jószágok, daczára az uralkodó

iorróságnak, kitűnő állapotban vaunak. 
Esőre ugyan nagy szükség volna, miudazáltal 
a legejő meglehetős, sőt jónak mondható

* Műkedvelői előadások. A műkedvelői 
előadásokra, melyek közelebb városi sziuhá 
zunk bau rendeztetni fognak, nagyban folynak 
az előkészületek. Először is az iparos ifjúság 
lógja rendezni előadásait, azután következik a 
debreczeui zenede, mely mint egy Ízben már 
irtuk, augusztus havában szintén két műked­
velői előadást fog tartani.

Katonazene lesz holnap este a Vilmos 
Lajos kedvelt sörcsarnokában, hol ez alkalom­
mal k o í o ii as ö r is fog a n. é. közönség 
számára kiszolgáltatni. A katonai zenekar 
„Herz Dame“ czimü uj polkát fogja játszani, 
melynek szövege a közönség közt ki lesz 
osztva Ballon hadnagy ur szívességéből. E 
polka a most nagy kedveltségnek örvendő 
„Kupferschmied“ polkának lesz méltó ver­
senytársa.

* Az iparos ifjak önképző egyleti helyi 
ségében a rögpálya jövő vasárnap délután fog 
meguyittatni, mely alkalomból este az egylet 
helyiségében társas vacsora is rendezte tik

* Esküvő. Csurka János városi aljegyző 
gyámleányát Czabán Irma kisasszonyt 
holnap délután vezeti a róm. kath. templom­
ban oltárhoz A b a f y Jenő, kir. kataszteri 
mérnök. Boldogságot kívánunk az ifjú pár 
frigyéhez.

A „Budapest“ sajtópöre. Szathmárról 
vesszük az értesítést, hogy egy ottani polgár, 
ki ellen a „Budapest“ czimü napilap május 
15-én megjelent számában egy mélyen sértő 
czikk közöltetetett, a „Budtpest szerkesztője 
Brankovics György ellen sajtópert fog 
indítani. E czélból dr. Kola János debrecze­
ui ügyvéd már megkeresést is intézett a Bu- 
dapest-kerületi sajtóbirósághoz, j a czikk szer­
zőjének kipuhatolása iránt.

* A színházi vasfüggöny felállításának 
munkálatai javában folynak. A Gauz-féle vas­
öntöde elnöke Brandt személyesen vezeti a 
munkálatokat, s azt hiszi, hogy azok e hó fo 
iyamán teljesen befejezhetők lesznek. A vas­
függöny nagyszerű kinézést fog kölcsönözni 
az egész színháznak, s általa a közönség es­
hető szerencsétlenség ellen teljesen biztosít­
va lesz.

* Az árvaház javára újabban ajándé­
koztak : A kegyes rendűek 4 kiló szalonnát 
Sinay Károlyné úrnő 1 véka babot, Nemes 
Kálmánná úrnő 1 kosár diót, Sesztina Lajosné 
úrnő egy nagy vaslábost, Szabó Mihály ur 
(várad-uteza) 8 kiló zsírt, Sinay Fodorné úrnő 
1 tál kápo ztát, Guszman Róbert ur 20 krf, 
a gyermekeknek gyümölcsre.Fogadják kegvesé- 
gökért az árvák nevében hálás köszönetöket. 
Kacskovicsné.

* Vilmos Lajos sörcsarnokában holnap 
este a helybeli katonai zenekar 30 kr belépti 
dij mellett zeneestély tartatik, melyre felhív­
juk a közönség figyelmét.

' szomjas népnek t< tsz.ett. A sör karvastagságu 
I vascsöveken omlott, s a uépüunep rendezése 

1673 ember kezében volt.

Múzsák.
Uj könyvek. Ifj. NageliyOttó kőnyvk. 

Kiadásában Budapesten megjelent a „M a- 
gyai’ általános levelező és házi 
titkár“ első füzete szerkeszti Knorr Ala­
jos. Nem csak a levélírás szabályaira és levél 
minták közlésére szorítkozik, hanem oly isme­
retek terjesztését is czélozza, melveket a köz­
életben mindenkinek szüksége lehet s a me­
zeket nagy részt csak hoszasabb kutatás után 
csak is elszórtan egyes könyvekben, folyóira­
tokban találhatnánk fel. Az előttünk fekvő első 
füzetet a szerző a levél mint Írásbeli fogalmaz­
vány ismertetésével kezdi meg ; értekezik a 
hangokról, melyek a gondolat kifejezés eszkö­
zéül szolgálnak, s a második részben érteke- 
Zl!í. a szókról, azok jelentésűről, alakjáról s 
különösen a beszédrészekről, a szóképzésről 
és ragozás módjairól, megkezdi a harmadik 
löszben a mondatokról és tárgyalja az egy­
szerű mondatot. Ez érdekes füzet" ára 30 kr. 
Ajánljuk a t. ez. olvasó közönség figyelmébe 
és pártfogásába.

TÖRVÉNYSZÉK.
A Bajkai-ügy tegnap elintézést nyert 

a budapesti fenyitö törvényszék előtt. A kir. 
ügyész indítványára Bajkay közbejött halála 
miatt a törvényszék a további eljárást beszün­
tetne. Három vádlott vesztegetés miatt egy- 
egy havi fogsáiua Ítéltetett.

A budavári gyilkosságban a bünvizs- 
gálat begfojeztetetett s az iratok áttétettek a 
kir. ügyészséghez. A vizsgálat terjedelméről 
némi fogalmat nyújt az a körülmény, hogy eb­
ben az ügyben nem kevesebb, mint 

naplószőm van. A törvényszéki orvosok 
véleménye a vádlottak elmeállopotát illetőleg 
még nem érkezett be,azonban ez is legközc- 
lebbre várható.

A közönség köréből.*)
T. szerk. ur!

A dalárda a tegnapi különben igen sikerült i 
igen élvezetes dalestélye folyamán egy, a isidó sió­
ejtést parodizáló éneket adott eló Nem vagyunk ilye» 
dolgokban érzékenyek, de tapasztalva a visszatetszést, 
melyet többeknél előidézett — (több asztalitársaság tá­
vozott ez ének után.) kérjük : — ne vegye fel az ilyen 
számokat.

Debreczen, jun, 4. Tisztelettel
____ _ TSbb jelenve'!.
*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 

díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csak a sajtóható- 
sággal szemben vállal felelőséget.

___________________________________ Szert_
Szerkesztői posta.

Egy polgár. Névtelen felszólalásokat mel­
lőznünk kell.

Julius Igen szeretnénk egyről-másról szóval 
értekezni. A két kis verset is örömest közöljük.
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Bekaldetett.

szelének tetőpontját, már sírba száll. „Mily 
kaczaj az, mely az alvilágból ide hangzik?“ 
kérdé a költő s teleli: „Az alvilági istenek 
nevetnek, mert Megyery megjelent közöttük!“ 
— Megyery utóda László József. A kedély- 
gazdagságban csaknem utoléri. A vidám árnya­
latok finomságában csaknem túlhaladja. De 
alig készül el, hogy művészetében megállapod 
jék, alig ejti hatalmába a közönség hangulatát, 
ó is Megyery sorsát érzi közeledni. S hogy 
elkerülje, odadobja a dicsőséget, s magányba 
vonul. Az ember megmenekül: de a művész 
oda van. Követi Szerdahelyi Kálmán. A ked­
ves, a felejthetetlen! Mennyi kedély lakott 
benne és mennyi szív! Külső előnyökkel is 
legjobban meg volt áldva valamennyi közt. Ha 
csak megjelent a színpadon, már mosoly fo­
gadta, s ehez később oda tudta csalni a humor 
igaz könyeit is. Játszisága mélységgé vált. S 
elegancziája a szó szoros értelmében czivili- 
zálta a magyar művészetet, sőt kihatott a tár­
sadalmi életre is. Még csupa ifjúság volt s 
életerő, s nevetős szemei hosszú életet jósol­
tak neki. Mily szívből kaczagta a zsúfolt néző­
tér Polilla dévajkodását s nem tudta, hogy a 
művész, a mint a színpadról lelép, a színfalak 
közt szivéhez kap s ájul tan rogy össze. Alig 
bírják eszméletre hozni. „A szivem! a szivem 1“ 
hőrgé, 8 mosolygó arcza elkomorodik, nevetős 
szemei megsötétednek, mint Mercuccióuak. De 
jelenete következik, újra színpadra lép, újra 
nevettet s a közönség nem sejti, hogy egy 
haldokló fölött mulat, s a nagy művészt utol­
jára látta! Nehány hónap múlva Szerdahelyi 
Kálmán is halott. Helye több évig üresen ma­
rad. Nincs, a ki betöltse. Megjelenik ugyan a 
színpadon egy Halmi nevű színész, (Paulai Ede

fedezte föl s hozta ide a provincziáról) és vau 
is benne elevenség, kedély is találkozik, de 
arcza képtelen az árnyalatokra, s mily sze 
rencsétlen Külső! \7ékony alak és szögletes 
mozdulatok. Keze, lába úgy jár, mintha dróton 
húznák. Mit akar ez Szerdahelyi Kálmán sze­
repkörében? De jött nemsokára momentum, 
melyek megtörték a jeget s a Szerdahelyi­
alakok hosszas utánzása után, egyszerre a 
maguk önállóságában mutatták be az eredeti 
Halmi-alakokat.

Erős realizmus s még erősebb stúdium; 
de egyik sem a művészi eszményítés rovására. 
Az ellenszenvesnek ép oly mesteri ábrázolója, 
mint a rokonszenvesnek. Dús temperamentum, 
de a mely a művészi mértéket sohasem téveszti 
el. Hangjában az összes érzelmek skálája meg 
volt. Kedélye s szenvedélye egyaránt disponibilis. 
A gúny ép oly force-sza, mint a naivitás. A 
burleszk ép úgy, miut a magas kómikum. 
Művészetének legfényesebb oldala volt a ter­
mészetesség. Túlozni képtelen volt. Fogások­
hoz sohasem folyamodott. Grimace meg nem 
jelent arczán. Soha a szoliditás ellen nem 
vétkezett. Bevégzett művész volt, a kit a leg- 
raagasb becsvágy nevelt azzá. És nincs az a 
színpad Európában, melynek dísze ne lett 
volna. Pedig külső előnyök nem álltak rendel­
kezésére. De az illúzió, melyet a legnagyobb 
mértékben fel tudott kelteni nézőjében, min­
dent kipótol. Csak töredékeny organizmusának 
hiányait nem tudta kipótolni.

Hazánk s a külföld
* A csángó ipar-kiállítást a nemzeti szál­

lóban sokan nézik. A kiállításnak igen szép 
anyagi haszna is lesz, mert a kiállított tár­
gyak legtöbbje vevőre akadt.

— A „gyémántos“ pár. New yorki lapok 
jelentik, hogy az ottani rendőrségnek sikerült 
egy hónapok óta körözött szerelmes párt el­
fogni. Párisból még márczius hóban megszö­
kött Marriott James ügynök s magával vitte 
Kramer ékszerész 500.000 frank értékű gyé­
mántjait, melyek bizománybán voltak nála. 
X ele utazott Peseux Mária kisasszony is. Ó 
lett árulója kedvesének. \ralahányszor sétára 
ment, annyira teleagatta magát gyémántéksze­
rekkel, hogy a rendőrségnek feltűnt a nagy 
fényűzés. Marriott urat és kedvesét letartóz­
tatták. Érdekes, hogy a vizsgálati fogság alatt 
megkérte kedvesét és a hatóság nagylelküleg 
beleegyezett az eljegyzésbe.

— A moszkvai nagy népünnep vasárnap 
tartatott meg. A chodinkai mező felé már a 
kora reggeli órákban igazi népvándorlás kez­
dődött ; a téren több mint negyed millió em­
ber hullámzott. A téren száznál több bódé ál­
lott, melyekben egész éjen át 30,000 pástéto­
mot sütöttek; a tenger süteményhez kellett 
kellet 7500 púd liszt, 3100 pud hús, ugyan 
ennyi gyümölcs, 425 font vaj és 32,000 tojás ; 
megemlítendő, hogy egy púd több mint 20 ki­
logramm. Mindenki két pástétomot kapott, egy 
húsosat, egy gyümölcsöset; miudenik félkilog­
ramm súlyú volt. Ezenk kívül fejenkiut kiosz­
tottak egy kis papir zsákot az uralkodó pár 
névbetüivel, melyben mézeskalács, szentjános 
kenyér, dió és más ilyen csemege volt; min­
denkinek jutott egy kívül barna, belül sárga 
cserépkorsó, szintén a czári par névbetüivel 
és a birodalmi sassal és a korsót annyiszor 
volt szabad megrölteni, a menuyiszer csak a

Ezelőtt mintegy tiz évvel ballábomon ke­
mény kinövés támadt, mely daczára a gyógy­
kezelésnek napról-napra aggasztóbbá lett. A 
Miller féle tyúkszem-balzsam tiz napi haszná­
lata után. e kinövés annyira megpuhult, hogy 
körmömmel egy borsónagyságu tyúkszemet ve­
hettem ki belőle. Ez idő óta a megvastago­
dott bőr napról-napra iehámlik, úgy hogy 
most — 72 éves agg vagyok — ujjászülött- 
nek érzem magam, minden fájdalomtól ment 
vagyok. E meglepően hathatós szert tehát sa­
ját tapasztalat után bárkinek is legmelegeb­
ben ajánlhatom.

1882. augusztus 23-án.
Telekfalvi Karátsonyi, 

sóbányász pénztárnok.
A t. ez. közönségnek érdéktelen utánzá­

sok alól biztosítása végett, kérem csak Mil­
ler tyúkszem-balzsamát kérni s különleges 
becsomagolására, figyelni.

Ara egy a dobozban nyitott üvegcsének- 
használati utasítással és a dugaszra illesztett- 
szörecsettel együtt 60 kr. Valódian kapható: 
Debreczenben: Stenczinger K. és Andrée és 
Szabó füszerkereskedő uraknál; Budapesten : 
Édeskuty L. m. kir. udvari gyógyvíz szállító 
urnái ; Miskolczon : Dr. Rácz György gyógy­
szerész urnái ; Egerben : Köllner L. és Bairáth 
J. uraknál; Nagyváradon: XVurst J; Nyír­
egyházán : Blumberg J. Buda-Pesten Mis- 
kolczy L. uraknál. Nagymühely és központi 
szétküldés! raktár, Miller J. gyógyszerész Bras­
sóban. Kevesebbet mint két üveget nem küld- 
hetek.

[-FELE

legtisztább égvényei
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legjobb Asztalí-és üdítő ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége 

bajoknál, gyomor-és hólyag hurutnál.
EDECSEK(az emésztés elősegítésére). 

Matton! Henrik, Ktrlibsdban Cstbcrjiáj .

A feliratra 
s a dugaszba égetve
a mint itt látható yy
pontosan tessék ügyelni.

ÍMATTONfS

Igöshübler
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__Evenkint 3 sorsolás. Evenkint 3 sorsolás.

.Legközelebbi húzás folyó évi julius hó l-jén
Ezen ázásban főnyeremény 50.000 forint. Továbbá 1 nyeremény á 5000 ft 
4 nyeremény á 1000 frt, 10 nyeremény á 500 frt, 25 nyeremény á 100 írt nn 7 

remény á ŐO forint, 52 nyeremény á 25 forint. ' ' ° ^
A nyeremény sorsoláson kívül törlesztési Sorsolás is történik ■ minden törlek • 

lásban ° le9k™bb nyereménynyel húzott sorsjegy tovább játszik a főnyereményre.50

Ezen sorsjegyek a napi árfolyam szerint kaphatók a
Pesti magyar kereskedelmi-bank váltóüzletében

Budapest. Dorottya utcza I. sz. ¥

valamint minden bank és váltóháznál az országban. §
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Hivatalosan megvizsgált, teljesen ártalmatlan 
készítmény.

az arczbőr szépítésére és fentartására! azonnal és biztosan megszüntet a
Kitűnő, általánosan slismsrt készítmények

a haj kihullása s őszülése ellen
Dr. LEJOSSE-töl Párisban.

Felülmúlhatatlan ezerszeresen kipróbált s legjobb hírnevű ké 
ne“ a,beteg’ Qg* még egészséges Sogak ápoM ára,

használatt,?! !' f Jn8 t,sfitasára éa a f°glms erősítésére. Napontai 
használatnál a foghus vérzését, a fogak odvasodását a fogak romlá­
si* meggátolja es a legkínosabb fogfájást (1 evőkanálnyi g száj vb 3 
senámeí‘™iT:gTÖI$ki(e,,) egy ™g>' két9^eri ^Htés uíánSto

^gszunteM s így feleslegessé teszi a fogak kihúzását - Felnőt-
egy családnál^em e/?aránb haszDaIJak legjobb sikerrel és maholnap 
tgj csatádnál sem fog e kitűnő szer hiányozni.

I eredeti üveg ára I forint.

R AVISS ANTE Ravissante-fogpaszta
Dr. LEJOSSE-tól Párisban.

A női szépség fehér, gyengéd, tiszta arezbőrön alapszik.
p. 1Z„ ?ÖJghek’ klFnek érdekükben van ezt fentartani, ápolni, a nap 
es eg behatásáról megóvni, ajánljuk ezen évtizedek óta legelónvö- 
melv6» l'T t talan0San kedv,elt kitÜDÖ arezbörszépitő készítményt, 

l“n!fak találtatom pipere-aszta,án nélkülözhetlennek és felülmúlhat-’

Az arezbőr ápolására és szépítésére legjobban megfelelő töké 
e,pnvenpüra,,m,a,,?z a,katré8Bekböf összeállított bőZomitó és bőr- 

eIláT0,,t0 . készítmény, (nem kendőző 1 !) mely a hölgyvilág
dicséré!' nélMöt kitüntetésében ré8Z88ü't = minden további

1 ss g y is
SAVON RAVMTE
ÄILSÄ“11“1“' Sí««“!1,1:

Egy doboz ára 3 darabbal I frt 35 kr, darabja 50 kr.

ÉK mm
r ARCZPOR felülmúlhatatlan, a bőrnek ter- 

csönöz. “eS89e,> fnsseséget és egészséges, viruló ki nézést köl-

Nafly doboz Ara | frt, kisebb 60 kr, fehér vagy rózsaszín.

KRÉMÉ R A Vilii AETi1 Pí' LEJOSSE-tól Pániban. Kipróbált
- használatánál készítmény, melynek — lefekvés előtti
rek lesznek TL? Tzborne? kezek bársonyfinomak, puhák és fehé-
littatik*Veres orr T?dnak' B°rki ütések él minden bőrszeny eltávo- 
szólal az arnzh- íerís kezek természetes fehér szint kapnak ; 
Sára néikülözh!t°Iennyak’ k8r’ ajk és kezek finomi,ására s gondozá-

Egy porczellán szelencze

Dr. LEJOSSE tói Párisban.

nvöketÍszlLn,em,IéteZÍk °ií száj‘ és fogtisztitó szer, mely oly elö- 
RyAVISSAXTF v-ianí magaban> mint a Gr. LEJOSSE által fehalált
bwIfeiÄ jÄXÄÄt ainf !eTpi-
tartására nézve mint a RAV SS 4OTfogak SMPség«e és fenn-

. ÄÄ tíSSA ÜSSÄÄ* “ “ *
Egy porczellán szelencze Ravissante fogpaszta ára I frt. 

Felűlmulhatlan és teljesen ártalmatlan a

ESSÁSia-L
egyileg, sem cromüvileg nem lesznek megtámadva.

Egy doboz ára 50 kr.

mely a hajat szépíti és ápolja, a 
t.",- unuzxmiuuu, haj talajt megerősíti, a korpa kép­

ződését meggátolja, a haj kihullását megakadályozza, annak ter­
mészetes fényt és hullámos alakot kölcsönöz és a legkésőbb korig 
védi a megoszülés ellen. Egy tégely á a 1 frt. g

.MWANTE HAJ-ÄPOLO OLAJ. SS ÁSC. S
len, mely a korpaképződést meggátolja, a beteg hajat uj életre 
hozza és a haj növését bámulatosan előmozdítja. Ajánlható azoknak, 
akik hajkenocs helyett hajolajat használnak. Egy üveg ára 1 frt.

ára I frt 80 kr. és I forint.

DEBREGZEN:Gö

SYARC FRIDERIKA illatszertäräban,
Városháztér 9. sz. a.

RAKTÁR: S-LJÓZfí Ur gyógyszertárában és a- legtöbb vidéki gyógyszertárban.

11 N. és Dr. Rothschnek V. Emil

kitűnő hatással bír a Lajtaiéi 
fj" ' luiu uuuaiuui isztitására. mely a hajkorna
képződését ét a haj kihullását meggátolja : igen kedvelt fejmosó szer,
l*frt 20>tkr°Dy 68 CBodá8 batast eszközöl a fejbőrre. Egy üveg ára

Ezen készítmények hatása csodálatos!
,. A ki?e.k érdekében van a hajzatát megtartani és a kopaszo­
dástól megőrizve lenni, nem ajánlhatjuk eléggé a RAVISSANTE 
eaxrri?2 ba.8ZEá!atát.a RAVISSANTE haj kenőcscsel vagy a RAVIS- 

0,ajJAa, ped,ek óta a legnagyobb elismerésben része­
ld'"?;! hölgyeknél és férfiaknál es jó, tökéletesen kielégítő tulajdon­
ságaik miatt evrol-évre nagyobb kelendőségnek örvendenek.

Budapesten nagyban és kicsinyben mindig friss és valódi mi- 
közpfntí főraktárban : ^ postafordultá''al megrendelhetők a

SVARC FRIDERIKA i latszertárában a „virágkosárhoz,« városháztér 
9. sz., valamint TÖRÖK JÓZSEF ur gyógyszertárában király-nt. 12. sz.

I ‘

urak gyógyszertáraiban.

'J Rohitsi Savanyuviz 
111,- .... .TEMPEL FORRÁS“ í
P tetotdtó sTe’,"6 toribű aim™y™ ajfakatik mi„t , legkedvel- < ) 

\\ lá2 » W‘t>Wbin mindenVá'tó- t 
1 r 1 ointes iivs-o- os v,. n1 pintes üveg 28 kr. 

1 itezés „ 22
1 meszelyes „ iß

Titkos betegségeket
g3 ügyit legújabb tudományos kuta­
tások alakján, még a legkétesebb 
esetekben is, minden hivatás-zavarás 
nélkül. Épen úgy k i g y ó g y i-

t 0 m a titkos ifjúkori bűnök (Onania) go-
hetetlenséjet”1™1''1’ ideií0mlás és te- 

L>1- BELLA,
tudós társaságok tagja sat. Paris, 6. Place de 

la Nation, fi.

Minden marha-hizlaló és gazdásznak nélkülözhet Ion 
az ujonan javított, karfákkal ellátott allaf. S '

díjmentesen 8
HmderöMOOO,___________U50. IS,„, klgV

Ara : 165 frt, 1J5 Irt, m i>,.

me^ndeldnä k^tlebM'ÄÄ

BUGAnyi L. és társa
—— “' m^r*eg~gyáros. Bécs., I., Singerstrasse 10.—niTfÉp n i -

Borszíro-készilékek
a bor tisztítására,

1) 0A<‘ i t (y 11 k,

ruggyanta-tömlők,
valamint összes borpincze-eszközöket 

I legjutányosabb árak mellett szállítja

SCHOTTOLA ERNŐ,
BUDAPEST,

„F0NC1ÉRE“ palotájában

nebree»», 1883. kiidótulgjdoies KUTASI 1MHE

ip-‘: e

Märia-celli

GYOIÜIOR-CSEPPEK,
jeles hatású gyógyszer a gyomor min­

den bántalmai ellen,

s felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor- 
gyengeség, rósz «zagu lehel- 8 

_ let, szelek, savanyu íelbüfó- 1 
3 gés,kólika,gyomorhorat,gyo y 
' morégés, hngykóképzódés, 5 

tnlságos nyálkaképzjdés, 4 
sárgaság, undor és hányás, S 
főfájás (ha az a gyomor- S 
hói ered), gyomorgörcs í 
székszoruíás, a gyomornak m 
túlterheltsége etel és ital i 
által, giliszta-, lép- és máj, í 
betegség, aranyeres bántál- 9 
mák ellen. g

IKsr Egy üvegcse ára használat | 
utasítással együtt 35 kr. #

Kapható Debreczenben Dr. Rotschneck E., S 
Göltl N és Tamássy B. urak gyógyszertáraiban, 
valamint az osztrák-magyar birodalom minden 
nagyobb gyógyszertárában és kereskedésében.
Központi szétküldés! raktár nagyban 

és kicsinyben
Brad.37- 223arol3r„ 

„őrangyalhoz« czimzett gyógyszertárában 
Kremzierben, Morvaországban.

Elófíz 
fitly ben é4

e?7 <vre .
Fél érre . 
Segyed évre ]

Egye* •
A l*p szellemi 1 
Jen köelemény 1 
hár. földszint, J 

bérmentve I

Elöfizethe
TELEGDI K 
C’-SATH Y KA 
kereskedésében 
t»íban KCTASI 
nyomdájában d f

(hol

A kik« 
ide, hogy aj 
ban lessék j 
legbiztosabb] 
esések, mim 
aranyozott 1 
jól megtöröt 
ifjaink, a sz 
az egyház r 
oszlopai im 
szellemi hal; 
lanak az 1 

megbíráló s 
Te búi 

a klasszikus 
íegragyogób 
tudtál lendi 
sain s ily s

(Rommá
fedje.)

Te, a 1 
nak látszó s 
gokhoz rezei 
győzve, kik ti 
Homér, a ra 
szélje el Ody 
vagy hogy U 
a haragvó Ac 
az Olyinposzt 
És ha figyeli 
eseményeinek 
ben rejlő ha 
annyiszor hív; 
köti le elméd 
emberiség tör 
kedtél... Vagy 
Newtonok és 
Descartesok ti 
igazságait érti 
midőn Arany, 
Tompa lángszt 
képzel mének, 
áldoztál bánn 
csendült a kői 
s érzéseid, á 
hogy magad i; 
tészet oltárán, 
haladásodról, ; 
kivívott győz. 
n y a g s kör 
den e tér 
ségedről < 
mában; nem 1 
zed, hogy az 
hovaforditásáti 
a h a z a ?...

S ma sok 
ben csüng el 
mert a felnövő 
függ saját éle 
de kétlem, hog; 
földjén várható 
figyelmet, mint 
szószerinti értei 

A közel jö 
bírhatja meg, ; 
minden terén m 

ha hitében 
ha szellemi!« 
ha jelleme k 
ha vagyonán 

és kiforgathatlan, 
ha testileg 1 

Talán sokai 
a szobatudósoknál 
hogy Hellász tők 
két alkalmazom e 
leikeire? talán a 
vekben megismei 
húst, csontot és 

És ha igy 1 

csáss meg nekem
*) Ezen czikk 

közli lapunkban; a föl 
szünidők alatt


